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አጥዐየ

II,1 1)  sanum ,  salvum ,  incolumem
servare  aliquem: ሕጸጸ፡ ቅንአት፡ ያጥዒ፡ ሥጋ፡
Fal. f. 69; እግዚአብሔር፡ ያጥዒክሙ፡ ነፍሰክሙ፡ 1
Thess. 5,23. a) etiam aliquid, ut: ሐመረ፡ ንግደትየ፡
አጥዒ፡ Sx. Jac. 13 Enc. b)  vegetum ,  alacrem ,
laetum reddere  vel  servare  animum: ፍትወተ፡
ኄራን፡ ያጥዒ፡ ነፍሶ፡ ἡδύνουσι Prov. 13,19;
እሳተ፡ መለኮት፡ ዘይቄድስ፡ ነፍሰ፡ ወያጥዒ፡ ሞቁ፡
III Sal. Mar. 21. 2)  sanitati restituere ,  sanare
,  mederi : Christus መንፈሰ፡ ወሥጋ፡ (aegroti)
ፍጹመ፡ አጥዐየ፡ Clem. f. 233; አጥዐየ፡ መፃጕዐ፡
Genz. f. 72; ሩፋኤል፡ ይፌውስ፡ ሕማመ፡ ወያጥዒ፡
ቍስለ፡  Sx. Pag. 3; ፈውሳት፡ እለ፡ ያጥዕያ፡
ቍስላተ፡  F.M. 3,3; ዝንቱ፡ ደዌ፡ ይከውን፡ ዕጹበ፡
ፈውሶቱ፡ ወአጥዕዮቱ፡  F.M. 3,7.
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